
Montagehinweis / instruction for installation

Bestehend aus einer zusammen verschraubten Untereinheit und Gehäuse, muss der Lautsprecher aufgeklappt über 
die Untereinheit an die vorgesehene Montagestelle mit 2oder4 Schrauben befestigt werden. Bei Kabelunterputz-
Verlegung muss die Kabelleitung von hinten über die Untereinheit in den Lautsprecher eingeführt werden. Bei 
Kabelaufputz-Verlegung wird die Kabelleitung durch die seitliche Gummidurchführung durchgeführt.
Die Kabelleitung wird an die WAGO-Kunststoffklemme angeschlossen. Das aufgeklappte Gehäuse wir nun über den 
einzigartigen Klappmechanismus über die Untereinheit geklappt und via 2 Schrauben verschraubt. Zum Ende der 
Montage bitte alle vier Gehäuseschrauben auf festen Sitz überprüfen.

Consisting of a sub-unit and housing screwed together, the loudspeaker must be opened up and fastened to the 
intended mounting location via the sub-unit using 2 or 4 screws. In the case of flush-mounted cables, the cable must 
be fed into the loudspeaker from behind via the subunit. In the case of surface-mounting, the cable is fed through the 
rubber grommet on the side. The cable line is connected to the WAGO-plastic clamp. The opened housing is now folded 
over the sub-unit using the unique folding mechanism and screwed in place via 2 screws. At the end of the assembly, 
please check all four housing screws for tightness.
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